
Ditta/Company name ___________________________________

Stato/Country _________________________________________

P.IVA/VAT registration ___________________________________

Pad./Hall ___________________ Stand n. __________________

Data/Date ____________________________________________

timbro e fi rma leggibili/company stamp and legible signature

N. tel. / Tph ________________  N. fax ________________  Persona da contattare / Name of Contact___________________
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TELEPHONE AND FAX RENTAL

Please return 30 days before the opening of the Exhibition to: LA RIVISTA DEL COLORE Fax +39 039 62904208.

For further information: P.E. Giacomo Grimaudo - Tel. +39/045 8298 151 - Fax +39/045 8298 191.

La Ditta, presa visione delle norme riportate sul Regolamento Tecnico e sul Regolamento Generale, delle tariffe e delle modalità di pagamento 
riportate a tergo - che si accettano integralmente - richiede che per il periodo della Manifestazione, venga provveduto al collegamento telefonico 
con n° _____ linee da ubicarsi nel posteggio sotto indicato.
Per ciascun collegamento telefonico di cui sopra, con apparecchio di tipo normale, versa:

A) ALLACCIAMENTO                                              euro 183,00 per ogni linea per un totale di n° _____ linee                E. ____________ + IVA
     quale concorso per spese d’impianto, canone di abbonamento, manutenzione e noleggio dell’apparecchio da allacciare alla rete urbana.

B) ANTICIPO SUL TRAFFICO                                 per ogni linea per un totale di n° _____ linee                                     E. ____________ + IVA
     quale anticipo sul traffico telefonico che verrà sottoposto a conguaglio entro 60 giorni dal termine della Manifestazione.

C) DERIVAZIONI (eventuale secondo apparecchio) euro 44,00 per ogni derivato per un totale di n° _____ linee                       E. ____________+ IVA
     quale concorso per spese d’impianto, manutenzione e noleggio dell’apparecchio da allacciare di cui al punto A
     N.B. Per motivi tecnici è possibile installare un solo derivato per ogni linea richiesta.

D) FAX A NOLEGGIO                                                   euro 295,00 per un totale di n° _____ apparati                                      E. ____________+ IVA
     il noleggio comprende la posa della linea telefonica.
     N.B. Al momento della consegna del fax dovrà essere versato un deposito cauzionale di euro 516,50

The company, after examination of the Technical Regulations and the General Regulations, the rates and the methods of payment 
specified on the back - which it accepts in full - hereby applies for a telephone connection for the duration of the Exhibition with _____ 
lines to be placed in the stand.
For each telephone connection with standard telephone, the payment shall be:

A) CONNECTION                                               euro 183,00 for each line for a total of no. _____ telephone lines                E. ____________ + VAT
     as contribution towards the connection expenses, subscription fee, maintenance and rental
     of the telephone to be connected to the local network.

B) ADVANCE ON CALLS                                          for each line for a total of no. _____ telephone lines                                            E. ____________ + VAT
     as advance on telephone calls. Full settlement or refund shall be made no later than 60 days from the end
     of the Exhibition.

C) EXTENSIONS (possible 2nd telephone) euro 44,00 for each extension for a total of no. _____ telephone lines                            E. ____________ + VAT
     for maintenance, subscription fee and rental of the telephone to be connected (see A).
     N.B. For technical reasons only one extension can be installed for each line.

D) RENTAL FAX                                                   euro 295,00 each for a total of no. _____ fax                                   E. ____________ + VAT
the rental of the fax includes the connection to a telephone line

     N.B. A deposit account of euro 516,50 must be paid on delivery of the fax machine.

PRENOTAZIONE TELEFONO / FAX

Da restituire 30 giorni prima dell’inizio della Manifestazione a: LA RIVISTA DEL COLORE Fax +39 039 62904208 

Per maggiori informazioni: P.E. Giacomo Grimaudo - Tel. +39/045 8298 151 - Fax +39/045 8298 191.

Alla domanda si allega assegno bancario / circolare per l’importo totale delle prenotazioni richieste, intestato a: “LA 
RIVISTA DEL COLORE SPA”. Non saranno evase le richieste accompagnate dalla fotocopia dell’assegno.

Attached please find a cheque equal to the total amount of the services requested, in the name of: “LA RIVISTA DEL 
COLORE SPA”. Requests accompanied by copy of the cheque will not be accepted.
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NORME PER IL SERVIZIO TELEFONICO

TELEPHONE SERVICE REGULATIONS

ATTENZIONE: Le richieste delle forniture predette devono pervenire all’Ente almeno 30 gg prima dell’inizio della Manifestazione 
mediante il presente modulo. La richiesta è a tutti gli effetti impegnativa per il partecipante. In caso di ritardata presentazione della 
richiesta l’Ente che si riserva il diritto di non accettarla, addebiterà il relativo importo con una maggiorazione del 20%. Si ricorda 
inoltre che gli allacciamenti alla rete telefonica di distribuzione potranno essere eseguiti solo dai tecnici della Ditta fiduciaria del-
l’Ente.

Tutto il materiale telefonico in consegna all’utente è di proprietà della Fiera, come da documento da sottoscrivere all’atto del ritiro 
dello stesso presso l’Ente e pertanto l’utente si impegna a riconsegnare in perfetto stato d’uso come da specifica ricevuta.
Nel caso di mancata restituzione dell’apparecchio telefonico verrà addebitato l’importo di euro 158,00
Nel caso di mancata restituzione dell’apparecchio fax verrà addebitato l’importo di euro 516,50

L’Ente provvederà alla fatturazione del traffico telefonico alle medesime tariffe applicate da Telecom Italia mediante fatturazione 
a consuntivo con conguaglio sull’anticipo versato. La relativa fattura dovrà essere pagata a 15 gg dalla data di emissione.

L’eventuale rinuncia dopo la presentazione della presente richiesta, dovrà essere fatta pervenire in forma scritta al Servizio Tecnico 
dell’Ente Fiere che si riserva di addebitare i costi di posa della linea.

CAUTION: This form must reach VeronaFiere at least 30 days before the beginning of the exhibition. The request is binding on 
participants to all intents and purposes. Should the request be submitted with delay, VeronaFiere reserves the right to reject it, or, 
if accepted, it shall add 20% to the standard rates. Furthermore, telephone connections can be carried out only by the technicians 
of the company appointed by VeronaFiere.

All the telephone equipment delivered belongs to VeronaFiere, as declared in the document to be signed when collecting the 
telephone. Users shall return them in perfect condition, as stated on the receipt.
Should the telephone not be returned, the exhibitor will be charged euro 158,00
Should the telephone fax not be returned, the exhibitor will be charged euro 516,50

VeronaFiere shall invoice the telephone calls made applying the official Telecom Italia rates (Italian Telephone Company), by 
deducting the downpayment from the total cost. The invoice shall be paid within 15 days of the date of issue. 

Any waiver after the request has been received must be made in writing and handed in to the Exhibition Authority Technical Ser-
vices centre who may debit the Exhibitor with the cost of installation.




